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Wirth Industie Senvice GmbH & Co, K& - Drillbarg = D-97980 Bad Mergentheim D ELIVE RY NOTE
Company
Magna PT 5.p.A. AR
VIA DEI CICLAMINI 4 L&D Z@] ngg Delivery Number 85133232
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
D \ O % } Delivery Note Date 25.11.2020
Liw ij E‘E E«-ﬁ *’g E -‘}- NAG E L s.l‘.'- Pl’i.nt Pate 25.11.2020
ACCETTAZIONE MERCE Shipping Type so
Shipping Point Central store
Quantita dichiarata: 23* O;)D Page 112
s ot s EhrriRs
m_l_ant'ta e Ett!vé Your Sales Representative
T.zo lmballaggio: } M
Qoantitd Imballi: "
o hode dibato: ) 0170 633.6851

Data con OIIO:O‘ IZ ZD F 07931 91-4679

Firma E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergenthelm
Stephanle Koéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-

industrie.com
Dear Sir or Madam:
Thank you for your order, The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249
Your Data Our Data
Your Purchase Crd 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.orderdate  17.01.2020 Sales Order 30456803
Date 18.11.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line tern No. PuU* CoO Quantify internal Data
Ord. item Item Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
20 oog1210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181595 518 KG
AISCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-MBX50-DRW
Lot 4306143432
Customer ltem Number 9009070710
No. of Packages 1
Total Weight 556.3 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
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* PU = Pack unit

Walrth Indusirie Service GmbH & Co. KG - 97880 Bad Mergentheim - T+48 (07931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 « Info@wuerth-Indusiria.com - www.wuarth-Industrie.tom
Addrass: Drilbarg - 97980 Bad Mergentheaim - Headquarier in Bad Mergenlhelm - County court Uim HRA 680768

Unlimited pariner: Wilrdh Industrie Servica Venwaltungs-GmbH, 74650 Klinzelsau, county courd Stuttgart HRB 520633

Managing Direclors: Ralner Blrkes, Ralf Gehringer, Martin Jeult, Marcus Otto, Eberhard Scheubar
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85133232 marked
in column CoQ with E-'.. originate In EU and satisfy the rules of origin govemning preferential trade with

-1S, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- Dz, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), CI, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 26.11.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

85133232
212

Do you have any questions about your dellvery? We'll be happy to help you, Please be ready to quote the data in the delivery nole

header. Thank you very muchl

Wa deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.
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‘Transport Order

B-y 7/

Note

Mittente N° partita (VA % “‘sﬁk Data / Date
Sender VAT-IB-No, SN 30/11/2020
401 - 16433 & 1
L. GLOBAL FORWARDING (ITALY) SPA
V. MARCONI, §
20060 LISCATE i
AR AN AN DD DN
Indirizzo del luogo di carico (di ritiro} Ordine di trasporta e B B I e
Callection address Order code
2020 401 233537
Condizioni di trasporto/elivery teims _chIiriizzoI tedrsninale
erminal address %
408 ZONA
I:I iranco dom. D franco fabbiica
Destipataric  N° partita VA Yemi; Bl BART
Consignee VAT-ID-No, D ?&T“’ I:l m esine%anaio VIA DFI GLADIOLT 18
Ddazi pagati Ddazi non pagati 70026 MOBUGND ¢ BA}
MAGNA PT SPA e B Y
. dog. pag, .non pag.| ...
ity Claymi | Fax
VIA DEI CICLAMINI 4 7%,
70026 TODUGNO
PORTQ FRANCO
Asslcurazione complementare | Numero di dossier
T = e Additional transpart insurance | Terminal reference
Delivery address Dfﬁ |:| x
Wl e Eife:imer:}i deil_ dliente
aluta falore da assicurare ustomer's reterence - -
Currency Value for insurance DRI «=FU~-0000738
Terminal di amrivo Numero telefenlco
Destination terminal Contact tel,
401 POZZUCLO D
Marche e numer Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with curency)
T3 200,00
Fascia: Dalls 4215588 Al: 12 15600
Peso tassabile in ki Totale peso lordo in ki
Payable welght in kg Total gross weight in kg
Din. X mx X an= 16,200 LM
Richieste particolan f Special consignments
istruzioni particolari / Special instructions Altegati / Enclosures
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Tmhio e mittente
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be not > ( @'Ei L
i . upen dglgue?y of the cnnspi;nment. amages not mmﬁmﬁm‘M|g{n EF 14 ‘Sii'lii’
Data / Date Data ! Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal wwg E@i T*.‘ﬂ:fﬂ?ﬁ’fni 5 70025 Madu gho (B A)
!
Orario /Time Qrari / Time

oAV

01D

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Firma dell'autista / Driver's signature

Firma del destinatario
Cansignes’s signature

Nome di chi firma In stampatello \ ]

Coansignee’s name in block letters

“Ricevuto cdfi riserva di

il i - paf PR L . | 4
VETHILA oLl qua Itd < Liud[ll.“-d

Tuttn In rnndiniani EHDOCORMMEST rana vinealatn alla Fandiniant Famnavali di $uncnavba EHDOCARREAT fond? sndual 1




